ALTHOUGH - EVEN THOUGH -THOUGH
ingilizce’de Although, Even though ve Though iki climleyi birine
baglar ve (-masina ragmen, -digi halde) anlamini verir. Burada
gramer olarak dikkat etmemiz gereken konu birbirine baglananlarin
her ikisininde ciUmle olusudur cunku ayni anlami veren ve isimler ile
baglanan baglacglarda vardir.
Although, Even though ve Though kullanimlari tamamen aynidir ve
birbirinin yerine kullanilabilir. Cimlenin baginda veya iki cumlecigin
ortasinda kullanilabilir.

* Eger cumle basinda kullanilirsa iki cimlecik birbirinden (,) virgul

ile ayrilir ve hangi cimlenin onudne geliyorsa onun olmasina
ragmen diger cumlecigin oldugunu ifade eder.

Cimle Basinda Kullanimi
Although 1.Cumle , 2.Cumle

Although Ali helps to the poor : he isn’t rich

Although Ali helps to the poor, he isn’t rich
Ali, zengin olmadigi halde yoksullara yardim eder.

Though Ali helps to the poor, he isn’t rich
Ali, zengin olmadigi halde yoksullara yardim eder.

Even though Ali helps to the poor, he isn’t rich
Ali, zengin olmadigi halde yoksullara yardim eder.

Iki Ciimlecik Ortasinda Kullanimi
1.Cumle although 2.Cumle

Ali helps to the poor although he isn’t rich

Ali helps to the poor although he isn’t rich
Ali, zengin olmadigi halde yoksullara yardim eder.



Ali helps to the poor though he isn’t rich
Ali, zengin olmadigi halde yoksullara yardim eder.

Ali helps to the poor even though he isn’t rich
Ali, zengin olmadigi halde yoksullara yardim eder.

Not: Even though, Although ve Though’dan biraz daha guglu bir
anlam katar. Yani (bdyle olmasi ragmen boyle oldu) yerine (bdyle
oldugu halde nasilda boyle oldu) gibi bir anlam verir.Bu 3 baglacta
ayni anlama gelir fakat en gugclu ifade Even Though dur. En zayif
ifade ise Though dur.

* Bagladigi cumleler arasinda zaman farkhiliklari olabilir. Yani 1.
cumle present iken, 2. cliimle past olabilir.

Soner went swimming although it was raining.
Yagmur yagmasina ragmen Soner yuzmeye gitti.

Although the weather was so hot, he went out with an overcoat.
Hava ¢ok sicak olmasina ragmen, o palto ile disari gikti.

Although he has not graduated a university, he has found a job with
good income.
Universite mezunu olmamasina ragmen, iyi gelirli bir is buldu.

Even though / although they have a lot of money, they’re still not
happy.
Cok paralari olmasina ragmen hala mutlu degiller.

Even though | don’t have much money,| am very happy.
Cok param olmamasin ragmen,¢cok mutluyum.

I'll be there, although | may be late.
Gec¢ kalsam bile, orada olacagim.

Although it rained, everyone had a good time.
Yagmur yagmasina ragmen, herkes iyi vakit gegirdi.

Although it is raining heavily, | must go.



Siddetli yagiyor olsa bile, gitmem lazim.

Even though he's very old, he's healthy
Cok yasl oldugu halde, saglikl.

Even though he apologized, I'm still furious.
Ozur dilemesine ragmen, hala sinirliyim.

Even though | didn't want to cry, | did.
Agdlamak istemedigim halde, agladim.

* Though kelimesi digerlerine gore farkh bir kullanimi
vardir.Cumlenin sonunda da kullanilabilir.

Though | don'’t like him, | agree that he's a good manager.
Onu sevmememe ragmen iyi bir yonetici oldugunu kabul
ediyorum.

I'd quite like to go out, though it is a bit late.
Saat biraz gec olsa da disari ¢gikmayi ¢ok istiyorum.

Though she is quite small, she's very strong.
Oldukga kuguk olmasina ragmen ¢ok gugluddr.

Birol didn't phone, even though he said he would.
Birol, arayacagini soylemesine ragmen aramadi.

They're coming next week, though | don't know exactly
when.

Onlimiizdeki hafta gelecekler, tam olarak ne zaman
oldugunu bilmememe ragmen.

The restaurant serves good, though extremely expensive,
food.

Restoran, son derece pahali olmasina ragmen hizmet
vermektedir.



Our team lost. It was a good game though.
Bizim takim kaybetti.Yine de iyi bir oyundu.

Though he was sick, he went to school.
Hasta olmasina ragmen,okula gitti.

IN SPITE OF -IN SPITE OF THE FACT THAT-DESPITE

In spite of / Despite: -e ragmen, - kargin, -digi halde anlamlarina gelir.
Kendilerinden sonra isim veya zamir kullanabiliriz.

IN SPITE OF + ISIM / GERUND (tam cumle gelmez)
DESPITE  +ISIM/ GERUND (tam cumle gelmez)

| love him despite his faults
Hatalarina ragmen onu seviyorum.

Despite our efforts, we failed after all.
Cabalarimiza ragmen, sonunda basarisiz olduk

Despite his young age, he did a very good job
Geng yasina ragmen, ¢ok iyi is yapti.

Two more nuclear power stations were built despite widespread
opposition.

Tum karsi gikmalara ragmen iki nukleer enerji istasyonu daha
yapildi.

Despite the pain in his leg he completed the marathon.
Dizindeki agriya ragmen yarigi tamamladi.



DESPITE THE FACT THAT / IN SPITE OF THE FACT THAT

IN SPITE OF THE FACT THAT + TAM CL"_J_MLE
ESPITE THE FACT THAT + TAM CUMLE

In spite of the fact that she's rich, she says she's poor.
Zengin olmasina ragmen, fakir oldugunu soyler.

In spite of the fact that she was busy, she came to see me
Mesgul oldugu halde, beni gormeye geldi.

Tolgay is a nice guy in spite of the fact that he has a lot of money.
Cok parasi olmasina ragmen, Tolgay iyi bir gocuk.

| still love her so much despite the fact that she left me.
Beni terkettigi halde onu hala ¢ok seviyorum.

Despite the fact that we trained for hours, we lost the game.
Saatlerce antrenman yaptigimiz halde oyunu kaybettik.

HOWEVER KULLANIMI
HOWEVER + SIFAT / ZARF + OZNE + FIiL
Bu yapi genel olarak zithk belirtir.

However clever she is,She can’t pass the exam.
Ne kadar zeki olursa olsun, sinavi gegemez.

However carefully she studies the lesson, she doesn’t understand.
Dersi ne kadar dikkatli galigsa da anlamiyor.

However rich he is rich ,He doesn’t know how to get dressed well.
Ne kadar zengin olursa olsun, iyi giyinmesini bilmiyor.

However hungry | am, | 'm never able to finish a whole pizza.
Ne kadar ag¢ olursam olayim, asla butun bir pizzayi bitiremem.

However fast she is,She can’t play football well.
Ne kadar hizli olursa olsun, iyi futbol oynayamaz



NO MATTER HOW KULLANIMI
NO MATTER HOW + SIFAT / ZARF + OZNE + FiiL
Anlam olarak

Her nasil olursa olsun.

Her ne pahasina olursa olsun.
Ne sekilde.

Mahiyeti ne olursa olsun.

Her ne sekilde.

No matter how nice she was, she sometimes lost her temper.
Ne kadar iyi olursa olsun, bazen kendini kaybederdi.

He can't lose weight', no matter how hard he tries.
Ne kadar ugrasirsa ugrassin kilo veremez.

* No matter yapisi “what, when why whose where “ kelimeleri
ile de kullanilabilir ve anlam olarak yine ayni anlami verir.

No matter what road you take, you'll get there in no time
Hangi yoldan gidersen git oraya kisa sUrede varacaksin

Taking a car will be quicker than walking there, no matter whose car
you'll borrow

Kimin arabasini odung alirsaniz alin, araba kullanmak oraya
yurimekten daha hizli olacaktir.

No matter how angry he was, he would never resort to violence.
Ne kadar sinirlenmis olursa olsun, asla siddete bagvurmazdi.

No matter how long it takes, | will be able to speak English fluently.
Ne kadar uzun strerse sursun, akici bir sekilde Ingilizce
konusabilecegim.



REGARDLESS OF / REGARDLESS OF THE FACT THAT
REGARDLESS OF + NOUN / GERUND ( Tam cumle gelmez)
REGARDLESS OF THE FACT THAT + TAM CUMLE

* Anlam olarak e ragmen ,bakmaksizin anlamina gelir.

He says what he thinks regardless of other people's feeling.
Diger insanlarin duygusu ne olursa olsun, o dugundugunt soyler.

| will go regardless of the weather.
Hava nasil olursa olsun gidecegim.

Regardless of the bad weather, | decided to go out.
Kotu havaya aldirmadan disari ¢ikmaya karar verdim.

She buys what she wants regardless of the cost.
Maliyeti ne olursa olsun istedigini alir.

Everyone is eligible regardless of nationality.
Milliyeti ne olursa olsun herkes uygundur.

The reckless girl climbed the tree regardless of danger.
Pervasiz kiz tehlikeyi aldirmadan agaca tirmandi.

Tom intends to go regardless of the weather.
Tom hava durumu ne olursa olsun gitmek niyetinde.

| will buy the car regardless of the fact that it is too expensive.
Cok pahali oldugunu gozardi ederek o arabayi alacagim

Regardless of what her parents thought about that boy, she kept
seeing him.

Anne babasinin ne dusundugune aldirmadan onula gorismeye
devam etti.



